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Китай – одна из древнейших цивилизаций мира. До середины XVIII в. эта далекая таинственная восточная страна привлекала неизменный интерес жителей западных стран, а в XVIII и XIX вв., в Европе наблюдалась китаемания. В западноевропейской литературе того времени Китай был как бы «страной-утопией». 
В последнее время образ Китая в западной культуре XVIII-XIX вв. привлекает значительное внимание ученых Китая и России. Объектами исследования в основном являются путевые заметки или литературные произведения, содержащие восточные элементы, например: «Образ Китая в западной литературе и его культурное значение» Ма Хайтина (2016), «Формирование образа Китая в русской культуре» Кондакова Б. В. (2017), «Образ Китая в русской литературе первой половины XIX века» Вана Ци (2017), «Образ Китая в русской литературе первой половины XIX века. К вопросу о восприятии восточной культуры» Бартеневой Д. В. (2019) и т.д. 
В XIII-XIV вв. в западноевропейской литературе стали появляться книги о путешествиях в Китай, вызывавшие огромный интерес и приобретшие невероятную популярность в образованных кругах. Правда, традиции и обычаи китайцев, их быт и культура в таких книгах оказывались столь диковинными, что у читающей публики стали возникать обоснованные сомнения, бывали ли авторы этих книг в Китае на самом деле. Авторы «Путешествия Марко Поло» и «Путешествия сэра Джона Мандевиля» изобразили Древний Китай чудесной страной, превосходящей их собственную цивилизацию, то есть внесли свой вклад в сочинение утопий. В эпоху Просвещения в китайской «Империи мудрецов» был на практике воплощен просветительский идеал просвещенной монархии. Европейцы не только обрели в Китае своеобразную философию, но и образец мудрого правителя, олицетворением которого стал великий император Канси (1654-1722), четвертый император династии Цин, правивший страной 61 год. Немецкий философ Готфрид Лейбниц (1646-1716) в 1697 г. написал книгу «Новый Китай», в которой высказался за развитие культурных связей между Востоком и Западом. Он считал, что с точки зрения практической философии Китай того времени намного превосходил Европу [Чжу Цяньчжи: 48].
В XVII-XVIII в. интерес к Китаю особенно сильно проявился во Франции. Философ и писатель Вольтер (1694-1778) слыл крупным синологом и последователем Конфуция. И в Россию «синомания» пришла вместе с повальным увлечением французским языком и литературой. Интеллектуалы знакомились с европейскими текстами о Китае и, соответственно, воспринимали исключительно европейский образ, даже несмотря на то, что на тот момент уже появились первые российские синологи и переводчики. В 1773 г. была издана книга «Китайский мудрец, или наука жить благополучно в обществе, состоящая в наиполезнейших нравоучительных наставлениях, сочиненных древним восточным брамином» Василием Рубаном, а в 1789 г. – основанное на материалах миссионеров «Житие Кунг-Тсеэа, или Конфуциуса, как именуют его европейцы, наиславнейшего философа китайского, восстановителя древней учености» Михаила Веревкиныа. Так же к концу XVIII в. в среде интеллектуалов стали пользоваться популярностью переводы китайской художественной литературы с европейских языков. В царствование Екатерины II Россия с энтузиазмом относилась к Китаю. В это время стали популярными китайские картины, фарфор, ковры, веера и украшения. Екатерина II даже распорядилась о переводе Уголовного кодекса династии Цин, утвердившего единое управление государством и узаконившего привилегии маньчжурской знати [Скачков: 66-67].
Однако по мере быстрого упадка китайской экономики в XIX в. негативные образы Китая укоренились в русской литературе, и Китай стал символом застойного общества. Особо следует отметить, что в незаконченном романе В.Ф.Одоевского «4338 год», который на настоящее время остается довольно малоизученным, главным героем является китайский студент. Китай, изображенный в романе, сильно отстает от России.
В 1848 г. в журнале «Современник» была опубликована рецензия В.Г.Белинского на книгу Бичурина «Китай в гражданском и нравственном состоянии». В ней критик даёт такую характеристику Китая: это «страна неподвижности; вот ключ к разгадке всего, что в нём есть загадочного, странного. Тут ничего нет, проникнутого идеей государственного и народного развития; все держится на закоснелом обычае». [Россия и Китай: четыре века взаимодействия: 105].
В русской литературе XIX в. упоминания о Китае, безусловно, не были только негативными. Исследовательница Цао Лия в статье «Образ Китая и китайца в творчестве А.С. Пушкина» привела примеры и проанализировала позитивный образ Китая и китайцев в произведениях Пушкина [Цао Лия: 228-234]. Наиболее известный китайцам великий русский писатель А.С. Пушкин никогда не посещал Китай, но на протяжении всей творческой жизни интересовался им. Среди наиболее авторитетных работ, посвященных Пушкину и Китаю следует отметить книгу М.П.Алексеева «Пушкин и Китай». 
Одним из ключевых выводов нашего доклада является то, что вопреки мнению значительного числа ученых, что китайская культура оказала влияние на западную цивилизацию XVIII-XIX вв., с точки зрения западной литературы, это необъективно. На самом деле, сложившийся в сознании русских писателей образ Китая – это не реальный Китай, а отражение и воплощение проблем, потребностей и желаний самого российского общества. Эти проблемы, потребности и желания стали для русских писателей фильтрами, через которые формировался образ Китая. Иными словами, образ Китая, будь то в западноевропейских странах или в русской культуре, – это образ, который представляет собой систему конструирования культурного «другого».
Список литературы:

1.Чжу Цяньчжи. Влияние китайской философии на европейскую философию XVIII века. Пекин: Исследование философии. 1957. С. 48. [朱谦之. 十八世纪中国哲学对欧洲哲学的影响. 哲学研究. 1957.]

2. Цао Лия. Образ Китая и китайца в творчестве А. С. Пушкина // Университетский научный журнал. 2016. № 21. С. 228–234.
3. Скачков П.Е. Очерки истории русского китаеведения. М., 1977. С. 66-67.
4. Россия и Китай: четыре века взаимодействия. История, современное состояние и перспективы развития российско-китайских отношений / Под ред. А.В. Лукина. М.: «Весь Мир», 2013. C.105.
5. Одоевский В.Ф. 4338 год : Петербургские письма // М.: Огонек, 1926.
